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Pages vaudoises

Communiqués officiels
de l'Association vaudoise des Amis

du patois

Petit dictionnaire français-patois
vaudois

Lors de sa séance du « Conseil »

des Patoisants romands du 27

janvier, celui-ci a décidé de publier
cet ouvrage dû aux plumes de

MM. Albert Chessex et Ernest
Schulé. Revenant sur cette question,

le même Conseil, puis
l'assemblée des délégués de la
Fédération des patoisants romands, ont
estimé, dans leurs assemblées du

11 mars, devoir confier cette
publication à notre Association.

Cet objet sera porté à l'ordre
du jour de l'assemblée générale
qui aura lieu à Oron le dimanche
27 mai 1962.

En raison de l'importance et
même de l'urgence de cette
publication, nous sommes persuadés

que tous les amis du patois la
voteront avec enthousiasme.

Prix Kissling

A la fin du mois expirera le délai

pour la présentation des

travaux. Qu'on ne l'oublie pas

Ad. Decollogny.

Tatipofse

Ai-vo cognu Tatipotse N'avai, ma fâi,
pâ inveitâ la feçalla à copâ lou burrou,
quan bin l'étâi prâo fie de li. Desâi on
dzo à n'on vesin :

— Se pâ cein que y'é, ma dâi matin,
ein mè lévein, mè cheintou tot bîte.

— Lou vu bin crèrè, lâi répon l'autrou

; ma adan coumein tè chein-tou lou
né, dévan de t'indrumi

On iadzou, l'avai étâ — à pî, bin su —
trovâ on oncliou que l'avai dâo côté de
Voâitebâo. Aprî lâi avâi montra lè z'adzî
tot ein dévesein avoué li de çosse et de

cein l'onclliou, lâi démande :

— Tè plliérâi-tou, per ique
— Oh l'è vretablliamein galé, ma l'è

bin llien.
— Cei dépein du iô on vin.
— Ah l'è justou, répon noutrôn

Tatipotse, pâo-t-îtrè qu'ein mè rétornein
vâo îtrè pllie prî

* *

Lâi a on par d'an, por s'amusa, quoque

dzouvenè dzein avant vôtâ por li
quan falliâi nomma la Municipalitâ. Ma
fâi, l'avai bî et bein passa, et l'a falliu
l'assermeintâ et lou garda quatr'an. Pllie
ta, l'amâvè derè et réderè cî revi que
l'avai oïu :

— On pâo pâ îtrè et avâi étâ.
Cein agacîvè Djan-Pierrou, que lâi

rebrique on dzo :

— Ma que cha : on pâo avâi étâ bîte
et l'îtrè adî

Henri de la Pousta.
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